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KISALTMALAR

ABD	 Amerika Birleşik Devletleri
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ÇKP	 Çin Komünist Partisi
ÇHC	 Çin Halk Cumhuriyeti
IMF	 Uluslararası Para Fonu
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Çince isimlerin standart Latin alfabesi  
(Pinyin) karşılıkları
Ciang Zımin	 Jiang Zemin
Cıjiang	 Zhejiang
Congguo	 zhongguo
Çing	 Qing
Çinghua	 Qinghua
Deng Şiaoping	 Deng Xiaoping
Hu Cintao	 Hu Jintao
Liyu Şiaobo	 Liu Xiaobo
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Şang	 Shang
Pekin	 Beijing
Şang	 Shang
Sincan	 Xinjiang
Şinhua	 Xinhua
Şi Jinping	 Xi Jinping
Van Hui	 Wang Hui
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Önsöz

2002 yılında Çin Halk Cumhuriyeti’ne ilk kez gittiğimde, 
seçeceği kariyer hattı konusunda kafa karışıklığı yaşayan 
(ve bu kararı vermekte akranlarına göre geç kaldığına ha-
yıflanan) yirmi altı yaşında dertli bir yüksek lisans öğren-
cisiydim. 2001 yılında patlayan ekonomik krizin yarattığı 
kötümser hava Türkiye’de halen çok güçlüydü. O dönem 
hemen herkesin hissettiği gelecek kaygısı beni de iliklerime 
kadar sarmıştı. İçten içe kendimi tamamen okuma-yazma 
işlerine vakfetmem gerektiğini seziyor ancak akademinin 
zorunlu basamağı olan doktoraya vereceğim uzun yılları 
göze alamıyordum. Bu kişisel açmaz içinde kendimce çıkış 
yolları ararken karşıma çıkan Çin Halk Cumhuriyeti devlet 
bursu, o sıralar yedi yıl süreceğini benim de bilmediğim bir 
akademik serüvenin başlangıcı oldu. Serüven dediysem, 
lafın gelişi... Bu uzun yılların sonunda edindiğim deneyim, 
benim gibi “çok okuyanın çok gezenden daha çok bileceği-
ni” düşünen, evden uzak kalmakta zorlanan ve aslında 
sürprizlere hiç de açık olmayan birinin kendi iradesiyle 
oluşmadı. Bilakis, ben eski alışkanlıklarımı sürdürmeye 
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çalışırken, yeni tatlara ayak direrken, kendimi yabancı bir 
dilde ifade etmekten yorgun düşüp memleket havaları din-
lerken hayatıma girdi, gözüme çarptı, kulağıma geldi.

Yukarıda söylediklerimden, bu durumdan şikâyetçi oldu-
ğum sanılmasın. Çin devlet bursu sayesinde gittiğim Vuhan 
kentindeki Merkez Çin Normal Üniversitesi (Huazhong Shi-
fan Daxue) bana hem görkemli bir medeniyetin hem de Çin-
cenin kapılarını araladı. “Cahil cesaretiyle” gittiğim Çin’de 
geçirdiğim bir yılın sonunda, bu ülkeyle ilgili dişe dokunur 
bir çalışma yapmak için daha çok uzun yıllarımı bu işe vak-
fetmem gerektiğini de anlamış oldum. Bu başlangıcın, 2004 
yılında başvurduğum New York Eyalet Üniversitesi’ndeki 
doktora programına kabul almamda büyük rol oynayacağını 
henüz bilmiyordum. Başvurumu değerlendiren Amerikalı ve 
Asyalı hocaların bana Türkiye’deki tanıdıklarım gibi “Allah 
aşkına, nereden aklına geldi Çin’e gitmek?” diye sormaması 
ve bu “tuhaf” durumu izah etmemi beklememeleri herhalde 
en büyük şansım oldu. Neyse ki Çin’e ikinci kez gittiğim 
2007 yılında “Çin’de ne yaptığım” sorusu ben de dahil her-
kesin kafasında az çok netlik kazanmıştı. Başkent Pekin’de 
tez araştırmamı yaparken benim de üzerimde beş yıldır Çin 
üzerine çalışıyor olmanın verdiği neşeli bir rahatlık vardı...

Kültür şoku?

Babam, 1970’ler Türkiye’sinden yola çıkarak başladığı kısa 
Avrupa seyahatinde başına gelen şaşırtıcı ve komik olayları 
bana ve kardeşime defalarca anlatmıştır. Avrupa’da yaşadığı 
bu samimi “kültür şoku” hikâyesini anlatırken babam hem 
“beşeri” hem de “teknolojik” örneklere başvurur. Birbirine 
selam veren, gülümseyen, teşekkür eden insanlar; yayalara 
kendiliğinden yol veren medeni şoförler, asfaltlı tertemiz 
yollar ve otomatik kapılar bu anlatının değişmez kahra-
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manlarıdır. Benim Çin’de yaşadığım kültür şoku ise baba-
mınkinden daha farklıydı. Ne de olsa benim 21. yüzyılın 
başında ayrıldığım Türkiye, teknolojik açıdan dünya eği-
limlerini çoktan yakalamış bir ülkeydi. Babamla benim se-
yahatlerimiz arasında geçen otuz yıllık sürede ülkemizin 
“atladığı çağ”, ATM’leri, büyük alışveriş merkezlerini, bilgi-
sayar ve cep telefonlarını hayatımıza fazlasıyla sokmuştu. 
Ülkemizde hiç olmayan tek tük şeyleri de televizyon ve in-
ternet sayesinde görüyorduk. Dolayısıyla benim “kültür 
şokum” modern hayatla ilgili değil, Çin gündelik hayatının 
içinde fark edip garipsediğim küçük şeylerin toplamından 
oluşan uzun vadeli bir histi.

2002 yılındaki Çin seyahatim (talihsiz bir turist kafilesiy-
le beraber yaptığım kısa Yunanistan turunu saymazsak) 
“yurtdışı”na da ilk çıkışımdı. Çin de, nereden bakarsanız 
bakın, “uluslararası” bir başlangıç için epey iddialı bir yer-
dir. O zamanlar (aslında şimdi de) Türkiye’de pek az bilinen 
bu ülkeye gitmek için hazırlanırken kafamda beni tedirgin 
eden birçok soru olduğunu hatırlıyorum: Hiç bilmediğim 
vize, gümrük, valiz işlemlerini halledebilecek miydim? Uç-
ma fobim, dokuz saat sürecek olan seyahatimde bana bir 
müşkülat çıkartacak mıydı? Pekin’de beni karşılamaya ge-
len kimse olacak mıydı? vs. vs. Çin’e intikalimle ilgili kay-
gılar beni o kadar kötümserleştirmişti ki, Atatürk Havali-
manı’ndan beni uğurlamaya gelen yakınlarıma ne kadar 
sudan bahanelerle çıkıştığımı fark etmem uçaktaki koltu-
ğuma yerleştikten çok sonra oldu. Bu geç gelen suçluluk 
duygusu yüzünden, uçak –benim tüm korkularımın aksi-
ne– sorunsuzca havalanıp belli bir yüksekliğe eriştiği za-
man ben artık Çin’i değil, az önce Türkiye’de bıraktığım 
yakınlarımı düşünüyordum. Aradan uzun yıllar geçmiş gibi 
geride kalanlara özlem duyduğum bu anlar, hem o yolculu-
ğun hem de bütün hayatımın en hüzünlü anları arasındadır.
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Neyse ki birkaç saat sonra uçağımız Gobi Çölü’nün üzerin-
den geçerken hüzün yerini heyecana bırakmıştı. Uçağın pen-
ceresinden, daha önce sadece belgesel kanallarında gördü-
ğüm bu manzaraya bakarak büyülendiğimi ve Çin’e varmak 
için sabırsızlandığımı hatırlıyorum. “İntikal” ile ilgili son 
kaygılarım da valizimle beraber Pekin Havaalanı’ndan çıkıp 
üzerinde adımın yazılı olduğu pankartı görünce kayboldu. 
Çin Milli Eğitim Bakanlığı’nın görevlendirdiği öğrenciler  
–tıpkı bana daha önce bildirildiği gibi– havaalanında beni 
beklemekteydi. İçgüdüsel bir refleksle boyunlarına sarılmak-
tan son anda vazgeçtiğim bu iki Çinli öğrenci, bunu yapsay-
dım eğer, ani vücut jestlerini yadırgayan tüm Doğu Asyalılar 
gibi irkilecek ve kendi anavatanlarında bir “kültür şoku”na 
maruz kalacaklardı mutlaka. O zaman bu tip “kültürel fark-
lılıklar” üzerine fazla bir şey bilmesem de, ileriki yıllarda 
Türkiye’de bizim doğal kabul ettiğimiz jest ve mimiklerin 
aslında ne kadar da “bize” (biz Ortadoğululara ve/veya Akde-
nizlilere) özgü olduğu hakkında sık sık düşünecektim...

Çin seyahatimin en kötü anlarını Pekin’de geçirdiğim ilk 
kırk sekiz saatte yaşadım. Beni karşılayan görevli öğrenciler 
ile (ben Çince onlar da İngilizce bilmediği için) tek kelime 
konuşamamıştım. Yarım saatlik yolculuğumuzun sonunda 
beni getirip bıraktıkları yurt-misafirhanedeki görevliler be-
ni anadillerinde soru yağmuruna tutup sonuç alamayınca 
kibarca odamı göstermişlerdi. Bu yurt-misafirhanenin kori-
dorları, ortak banyo ve tuvaletleri o kadar kirliydi ki, hiç de 
titiz biri olmadığım halde kokudan öğürecek hale geldiğimi 
hatırlıyorum. Kendimi zor attığım odamda, kâh uyuyarak, 
kâh düşünerek geçirdiğim bu ilk birkaç saat içinde derin bir 
pişmanlık ve yeis duygusu içine savruldum. “Başkent Pe-
kin’deki bir yurt bu kadar pis olursa” diye düşündüğümü 
hatırlıyorum: “geçen aya kadar haritada yerini bile bilmedi-
ğim Vuhan’da neler olmaz?”. Açlık ve uykusuzluk da mora-
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limi bozmasına rağmen henüz dışarı çıkıp etrafı kolaçan 
edecek cesareti kendimde bulamıyordum. Aynı günün ak-
şamı, bir grup Afrikalı öğrenci yurda inip beni kendi dün-
yamdan çıkarana kadar kursağıma giren tek şey okulun 
marketinden aldığım bir paket bisküvi oldu.

Akıcı bir İngilizce konuşan bu Afrikalı öğrencilerin de 
yurttaki hijyen durumundan rahatsız olması beni sevindir-
mişti. (Demek ki bu işin uluslararası bir standardı vardı! Ben 
abartmıyordum). Çok geçmeden başka ortak sorunlarımız 
da su yüzüne çıktı: Çince bilmeden Çinlilerle nasıl anlaşa-
caktık? Eve nasıl telefon edecektik? Akşam nerede/ne yiye-
cektik? vs. Bu acil sorunlarımızı, hep beraber dışarı çıkıp 
etrafta gördüğümüz yabancı öğrencilere danışarak çözüme 
kavuşturduk. Biz kampüste bir o yana bir bu yana koşturur-
ken yardım istediğimiz Batılı bir öğrencinin büfedeki Çinli 
görevliye hangi telefon kartını kullanabileceğimizi sorduğu-
nu hatırlıyorum. Bana o öğrencinin “sular seller gibi” Çince 
bildiğini düşündüren bu kısa diyalog, beni bu zor dili öğren-
mek konusunda epey heveslendirmişti. İlk kez bir yabancı-
nın Çince konuştuğuna tanık olduğum o an, bunu nedense 
Çinlilerin kendi anadillerini konuşmasından daha etkileyici 
bulmuştum. O yılın sonuna doğru edindiğim “orta seviye” 
Çincemle ben de başkalarından (hiç de hak etmediğim) öv-
güler alınca, biraz Çince konuşan her yabancının ister iste-
mez böyle bir his uyandırdığını anlamış olacaktım...

Çin’deki ilk akşam yemeğimi yurttan beraber çıktığım bu 
neşeli ve özgüvenli Afrikalı öğrencilerle bir Japon lokanta-
sında yedim. Japon restoranlarının daha temiz ve güvenli 
olacağı yönünde –şimdi bana komik gelen– ortak bir kana-
atimiz vardı. Çin’e yüksek tahsil yapmaya gelen bu Ga-
bon’lu, Gana’lı, Zambiya’lı öğrencilerin hikâyesi o zaman 
beni hayli şaşırtmıştı. Oysa Afrikalı öğrencilere sağlanan 
bedava yüksek tahsil imkânı Çin için ne yeni, ne de küçük 
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ölçekli bir işti. Bu yeni arkadaşlarım ve Vuhan’da tanışaca-
ğım niceleri, 1960’lardan beri devlet bursuyla Çin’e okuma-
ya gelen binlerce Afrikalı öğrenciden sadece birkaçıydı. Bir 
kısmının Vuhan’a gittiğini sevinerek öğrendiğim bu öğren-
cilerle misafirhaneye geri döndükten sonra ertesi gün çıka-
cağımız tren yolculuğunu konuşmaya başladık. Kimseye 
söylemiyordum ama benim gözümün önüne 1950’lerden 
kalma, külüstür, sıkışık ve havasız bir tren geliyor ve bu 
manzara beni fazlasıyla ürkütüyordu. Ertesi gün Pekin ga-
rını ve seyahat edeceğimiz treni gördüğüm zaman tamamen 
kendi cehaletimden kaynaklanan bu korkumdan utanacak-
tım. Pekin tren garı, Türkiye’de henüz eşini benzerini gör-
mediğim kadar büyük, modern ve temiz haliyle, Çin’de sa-
dece bir iki gün geçirmiş olan biz acemi çaylakları bekle-
mekteydi. İçinde iki duvara sabitlenmiş üçer katlı yatakları 
olan tren kompartımanımızda geçirdiğimiz gece bütünüyle 
olaysız geçmediyse de (ranzanın üçüncü katında yatan sar-
hoş bir yolcu garip sesler çıkararak uykumuzu bölüyordu) 
bu yolculuk boyunca Çin ile ilgili ilk olumlu kanaatlerimi 
edindiğimi söyleyebilirim. Bunun bir nedeni trenin oldukça 
temiz ve rahat olması ise bir diğeri de yol boyunca bize yar-
dım edip güler yüz göstermiş olan Çinli ev sahiplerimizdi.

O zorlu geçen ilk iki günün ardından Çin’e yavaş yavaş ve 
büyük bir tutkuyla bağlandım. Bu duygu ilk Çince karakter-
leri öğrenmeye başladığım ılık ve yağmurlu Vuhan kentinde, 
yıllar sonra arşiv araştırması için gideceğim başkent Pekin’de, 
modern Çin tarihi üzerine doktora yaptığım Amerikan üni-
versitesinde ve şimdi bir öğretim üyesi olarak çalıştığım Tür-
kiye’de beni hiç terk etmedi. Bu duygunun peşinde yirmi yıl 
boyunca çok okudum, düşündüm ve yazdım. Bu kitapta be-
nim Çin’i anlama çabamın izlerini bulacaksınız...


